
■j zastopniku v Zedinjenih državah kot poverjeniku 
.; Nemtijo sledeče pismo: »Odgovarjajoč na nazna

nilo nemške vlade z dne 12. oktobra 1918, ka
tero ste mi danes izročili, imam čast, Vas prositi, 
da sporočim sledeči odgovor: Neomejeni sprejem 
pogojev, katere je označil predsednik Združenih 
držav dne 8. januarja 191S in v svojih poznejših 
ooslanieah, opravičujejo predsedniku, da izroči od
krito in neposredno razlago svojega sklepa glede 
na naznanilo nemške vlade z dne 5. in 12. ok
obra 1918. 

Biti mora jasno v tem, da so izvršitev ia
;jraznenja ozemelj in pogoji za premirje zadeve, 
matere se morejo prepustiti sodbi in nasvetu vo
jških svetovalcev vlade Združenih držav ter vlad 

zaveznikov. Predsednik smatra za svojo dolžnost 
podati izjavo, da vlada Združenih držav ne more 
sprejeti nobene ureditve, ki ne bi poskrbela za po
oolnoma zadovoljive varščine in jamstva za na
ialjno trajanje sedanje vojaške premoči armad 
Združenih držav ter zaveznikov na fronti. Ima za
upanje, da more smatrati za gotovo, da bo taka 
tudi sodba in odločitev vlad zaveznikov. Predsed
nik tudi smatra za svojo dolžnost pristaviti, da ni 
niti vlada Združenih držav niti on sam popolnoma 
lasifuran, da bi vlade, s katerimi so Združene 
Iržave kot vojujoče se države v zvezi, privolile, 
la bi se razpravljalo o premirju, dokler bojne sile 

j Nemčije nadaljujejo svojo nezakonite in nečloveške 
| načine bojevanja, pri katerih še vstrajajo, 

▼ istem času, ko se obrata nemška vlada 
( do vlade Združenih držav s predlogi za premirje, 
' so njeni podmorski žolni na delu, da potapljajo 
) tudi ladje za prevažanje potnikov, in ne samo 
■; ladjo, ampak tudi čolne, v katere se skušajo rešiti 
; potniki i« posadke. Nemško armade sedaj na svo
\ jem prisiljenem umikanju iz Flandrije in Francije 
\ zlobno randejajo in uniiujejo, kar se je vselej 
j smatralo naravnost kot kršenje pravil in navad o
| mikanega vojskovanja. Mosta in vasi, ako niso po
I rušena, so oropana vsega, kar je bilo v njih, še 
\ celo prebivalstva. Me more so pričakovati, da bi 
• zoper Nemce združeni narodi soglašali s premirjem, 
j dokler so nadaljujejo nečloveška dejanja, plenjenje 
j in opusteševanje, na katera se po pravici ozirajo 
l s strahoto m raaarjenega sroa. 

Tudi je potrebno, da ne bi prišlo do možnosti 
kakega nesporanumljenja, da predsednik z velikim 

; povdarkom opozarja nemško vlado na jasen po
. men in namen enega mirovnih pogojev, katere je 
| sedaj sprejela nemška vlada. Označen jo v govoru 
i predsednika, ki ga je imel dne 4. julija 1918 v 
jj Mountu Ternov in se glasi: 

Uničenje vsako samostojne oblasti povsod, ka
tera tajno zase in po lastni volji more motiti sve
tovni mir, ali ako ne moro biti uničena sedaj, vsaj 
da so zmanjša njena moč, in moč, ki je dosodaj 
vladala nad namžkim narodom, je take vrste, ka
kor jo tukaj opisana. 

Nemškemu narodu jo na voljo, da to spre
meni. Gori imenovano predsednikovo besede tvo
rijo seveda pogoj, kateri ima biti izpolnjen pred 
mirom, ako bi naj prišel mir vsled postopanja 
nemškega naroda samega. 

Predsednik smatra z« svojo dolžnost izjaviti, 
da bo po njegovem mnenju vsa izvedba miru za
visna od določnosti, od obveznega značaja jamstev, 
ki se jih moro podati v tem temeljnem vprašanju. 

I Neobhodno potrebno je, da nedvoumno vodo vlade, 
i združene zoper Nemtijo, s kom da se pogajajo. 

Na c e s a r s k o in kra l jevo v l a d o A v 
I s t r o  O g r s k e bo predsedn ik o d p o s l a l po
ji s e b e n odgovor . 
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Nt upanja za hitro premirje, 
Iz Londona poročajo, da ni nikake nade, da 

f bi prišlo hitro do premirja. Ko pride čas za to, 

!

se premirja ne bo dovolilo brez istotačnih jam
stev na suhem in morju, da bo Nemčija ne le 
pripravljena vtakniti meč v nožnico, temveč, da tudi 
ne bo več v stanu, da bi zopet obnovila sovražnosti. 
Dasi v tem trenotkn ni pričakovati uradne izjavo, 
jo vendar gotovo, da so te temeljno točke ne le 
izraz mnenja Angležev, ampak tudi ostalih zavez
nikov. Glede jamstev mislijo morodajni krogi, da 
morejo biti take vrste, da bo izključena vsaka 
senca kakegajdvoma. 

m l ful fefttffja se mora kaznovati. 

f2 >Washington Post« piše: Wilson in drugi vo
ditelji zaveznikov ne bodo prenehali z uničevan
jem nemške države, dokler ne bodo imeli jam 
štev, ki bodo onemogočili izdajstvo. 

»Dailv Telegraph« niSe: Ker je Nemčija iz
gabila svoje kolonije, nuna nikakega razloga za 
pomožno mornarico. Vsi podmorski čolni se mo 
rajo izročiti. Nemčija se mora kaanovati ter pla

čili zaveidujm o i i . i j l aa j ZiJJaaiieaa liJje in 
izgubljena človešta življenja. »Tudi vsa ' velika 
Mornarica se mora izročiti 2tn zločini morajo priti 
pred mednarodno sodišče. 

Wil»on odklanja nemško 
prošnjo in ponudba. 

Samovolja«, oblast Nemčije no mor* streti. 
Podmorski čolni morajo ustaviti s roj o 
protizakonito d slo. Nomol n« smejo ra i 
dejatl mest in vasi in ne smejo ropati in 

plev iti. 

Državni tajnik Združenih držav Severno Ame
rike Lanaing, je dne 14. oktobra izročil švicarskem« 


